
L. évfolyam. 27. szám Levice-Léva, 1930. julius 6.
ELŐFIZETÉSI FELTÉTELEK: 

Egy évre — — 50 K. — f.
Hat hóra — — 25 K. — f.
Három hóra — 13 K. — f.

Egyes számok ára 1 korona 
Magyarországra 63 K. — f.
Egyébb külföldre 75 K — f.

TELEFON ; 98. BARS
N. v. p. riad p. a t. v Bratislave 

éis. 25448/III. a 1925.
HIRDETÉSEK-

□ centiméterenként — fillér. 
Nyílttéri közlemények garmond 

soronként — fillér.
Gyakori hirdetők- és a velőnk 
összeköttetésben levő hird. irodák 

árengedményben részesülnek.

KÖZMŰVELŐDÉSI É1S TÁRSADALMI HETILAP.

A kéziratok a izerkezztözégher küldendők. 
Kéziratok vIbhbb nem adatnak.

Alapította : HOLLÓ SÁNDOR.

Megjelenik:
Minden vasárnap reggel.

Sznrkesztéaért felelős : A LAP KIADÓJA.

A hirdetéseket, előflsetéaeket h a reklamA- 
dókat a kiadóhivatalba kérjük utasítani.

A lap kiadója: NYITRAI és TARSA.

Rádió és az istentisztelet.

A legújabb kor csodálatos tech­
nikai kultúrája soha sem álmodott 
mértékben alakította át az emberi­
ség életét. Az ember ma egyetlen 
nap alatt több élmény részese lehet, 
mint nagyatyáink idejében talán az 
egész életen keresztül. S az élet­
formának ebben a folyton vajúdó s 
átalakuló idejében sokszor áll meg 
a nyitott szemmel figyelő ember, 
feltéve magának a kérdést, vájjon 
már ez is lehetséges ?

Tagadhatatlan tény, hogy az uj 
kor egyik legnagyobb technikai 
csodája a rádió, amely ma már 
földünk egész lakosságának szellemi 
kapcsa lett. Tanít, müvei, szórakoz­
tat, népszerűsíti az irodalmat, tudo­
mányt, művészetet. Az emberi szel­
lemre gyakorolt hatása hatalmas 
távlatokat nyit meg, hiszen a falusi 
kis házak legolcsóbb szerkezetű rá­
dió felvevő készüléke révén a falusi 
gazda, elfáradván az egész napi 
aratásban vagy kapálásban, esti 
pihenő gyanánt a világ legnagyobb 
művészeivel teremthet magának kap­
csolatot, ha úgy akarja. Az embe­
riség szellemére nézve hatalmas 
formáló erejének következményei 
ezért szinte beláthatatlanok. Hogyha 
a falu népe lelkileg kellően diszpo­
nálva, kellően előkészülve ül a rádió 
elé, nevelő hatása és lélekformáló 
ereje az általános kulturális haladás 
és lelki fejlődés legszélesebb pers­
pektíváit tárja elénk.

A rádiót újabban már a vallás 
is szolgálatába állította. Természe­
tesen legnagyobb jelentősége vallási 
téren a rádiónak ott van, ahol a 
lakosság nem szorosan összeépült 
házakban lakik, hanem pl. a svéd 
és norvég hegyek között egymástól 
messze vidéken szanaszét szórva, ahol 
a templombajárás teltételei és lehe­
tőségei a legnehezebbek a nagy 
távolság miatt. Itt a hívők az isten­
tisztelet idején áhitatosan előkészített 
lélekkel telepednek a rádió elé s 
érzésben s lélekben összeforrasztják 
őket a levegő villamos rezgései a 
templomban összegyűlt hívőkkel egy 
emelkedett lelki érzésben.

Tagadhatatlan az is, hogy a 
rádió a felekezeti békét is szolgálja. 
Hiszen különböző vallásu emberek 
különböző vallások isteni tiszteleteit, 
egyházi szónoklatait hallva, rájönnek 
arra, hogy a vallás általában erköl­
csi bázist ad az ember lelkének s 
ilyen módon alkalmas mindama 
problémák jóindulatú megoldására, 

amelyek az emberek életének egy­
más közti viszonyaiban felmerülnek, 
mert az istenszeretet eszméje mellett 
az emberszeretet világmegváltó gon­
dolatának propagálója. Ezen a réven 
szolgálatot tesz a vallásnak és az 
emberiségnek.

De a rádió elterjedése újabban 
már profanizálja is a vallást Utón 
útfélen hallhatjuk vasárnap a laká­
sok ablakain kiáradni a rádión köz 
vetített különböző vallásfelekezetek 
istentiszteleteit, mig a szobában 
vígan folyik a takarítás, esetleg a 
meggondolatlan szobacica saját ked­
venc nótáit, saját hangján előadva 
is halljuk belekeveredni az isten­
tisztelet ájtatos hangjaiba. Az egyik 
lévai lelkésznek éppen a napokban 
mondtuk el, hogy mit láttunk az 
egyik vendéglő ablakán keresztül. 
Falusi atyafi nyitott imakönyvvel a 
kezében 'ült a vendéglői rádiónál. 
Előtte az asztalon a vendéglői be­
lépti dij szimbóluma : a pohár sör. 
Egy másik vendéglőben hallottuk a 
rádión közvetített húsvéti passiót, 
mig a szomszéd asztalnál a kártyá- 
zók döngették az asztalt. De itt már 
akadt olyan ember is, aki ebben 
meglátta az összeférhetetlenséget és 
elhallgattatta a rádiót. Ugyanis a 
kártyásokat nehezebb lett volna le­
szerelni.

Vannak országok, ahol az egy­
ház képviselői állást foglaltak az 
istentiszteleteknek rádión való köz­
vetítésével szemben. A mai modern 
korban talán ebben némi túlzás is 
van. De az istentiszteleteknek s ez­
zel a vallásnak profanizálását sem 
volna szabad megengedni a rádió­
tulajdonosoknak, mint az ma folyik, 
a vendéglőkben pedig egyszerűen 
be kellene tiltani az istentiszteletek 
felvevését. Az istentisztelet magasz­
tosságát nem szabad sem az utca 
profán zsivajában, sem pedig a 
korcsma borgözös levegőjében meg­
hurcolni. Mert az előbbivel szemben 
ez még nagyobb és súlyosabb túlzás!

Megjelent az 1930. évi népszámlálásra 
vonatkozó kormányrendelet.

Első paragrafusában megállapítja, hogy 
a népszámlálást 1930 december elsején hajt­
ják végre és a december 1-éröl 2-ára virradó 
éjszaka lesz az irányadó. A második parag­
rafus szerint a népszámlálás alkalmával a 
következő körülményeket tudakolják meg : 
Nem, születési dá'urr, családi viszony, szü­
letési hely, a beköltözés ideje és az előbbi 
lakóhely, állampolgárság és illetőség, nemze­
tiség. felekezetiség, felekezeti viszony, irni- 
olvasni tudás, hivatás, tartós vagy átmeneti 

tartózkodás a községben, a csak ideiglenesen 
jelenlevő lakóhelye, testi hibák.

A 3. paragrafus szerint egybeírják a la­
kásokat azokban a községekben, amelyek 
magukban vagy pedig a szomszéd községek­
kel együtt tízezer lakost kitevő összefüggő 
telepüési komplexumot alkotnak. Azokat a 
községeket, amelyekben a lakásokat is össze­
írják, a belügyminisztérium állapítja meg.

A 4. paragrafus szerint a polgári és ka­
tonai személyek és a lakások összeszámlá- 
lását a politikai hatóságok hajtják végre. A 
községek kötelezve vannak arra, hogy kár­
talanítás nélkül működjenek közre a hatósá­
gok utasítása alapján a népszámlálásban és 
szerveiket meg helyiségeiket rendelkezésre 
bocsássák.

Az 5. paragrafus szerint a népszámlálás 
tulajdonképpeni munkáját a népszámlálási 
biztosok és népszámlálási ellenőrzők hajtják 
végre a járási hatóságok felügyelete alatt. 
Mindenki köteles, hogy lakóhelyén magára 
vállalja a biztosi vagy ellenőri funkciót, ha 
csak olyan okok nem merülnek fel, amelyek 
alapján a községi képviselőtestületbe való vá­
lasztást vissza lehet utasítani. A biztosnak 
és ellenőrnek funkciója közhivatali tisztség 
jellegével bir és ezért ezek a funkcionáriusok 
a megfelelő tüntető rendelkezések védelme 
alatt állanak.

A 6. paragrafusa szerint a népszámlálást 
rés;ben népszámlálási ivek, részben össze- 
irási ivek alapján hajtják végre. A tartomá­
nyi hivatal határozza meg hogy mely köz­
ségekben haszná'ják a népszámlálási iveket 
és melyekben az összeirási iveket. A lakások 
összeírása küön lapokon történik. Ahol a 
népszámlálási ivekkel hajtják végre, minden 
lakásban külön népszámlá'ási ivet és ha eb­
ben a községben a lakásokat is összeszám­
lálják, külön lakásivet töltenek ki Az ivek 
kitöltésére a lakás u'ajdonosa van kötelezve 
és egyedül feljogosítva, vagy pedig családjá­
nak valamelyik felnőtt tagja. Ha ezt nem 
tudja végrehajtani, meg kell várnia a biztos 
megérkezésé', aki azután az ivet kitölti. Aki 
a népszámlálási ivet és a lakásivet kitölti, 
kötelezve van arra, hogy bejegyzéseinek he­
lyességét aláírásával megerősítse. Azokban a 
községekben, amelyekben összeirási ivekkel 
történik a népszámlálás, minden házra kü'ön 
összeirási iv jut és ha ebben a községben a 
lakásokat is összeszámítják, minden lakásra 
külön lakásivet töltenek ki. Úgy az össze­
irási ive', mint a lakásivet csupán a nép­
számlálási biztos tölheti ki. Az üresen álló 
lakásokat is összeszámlálják.

A 7. paragrafus szerint a népszámlálási 
és összeirási ivek két részre oszlanak. Az A. 
részbe bevezettetik:

1. Mindazokat a személyeket, akik a la­
kásban (házban) töltötték a december 1-rői
2-ára  virradó éjszakát;

2. Mindazokat a személyeket, akik ebben 
a lakásban (házban) laknak de a kritikus 
éjszakát a házon kivül töltik (például vasúton, 
postán, orvosi rendelőben, éjjeli munkában, 
szórakozóhelyen) vagy pedig más helyütt 
éjszakáznak ;

3. Mindazokat á személyeket, akik a kri­
tikus éjszakán utón voltak és ebben a lakás­
ban (házban) helyezkedtek el az ut után.

A B részbe bevezetik mindazokat a sze­
mélyeket akik az illető lakásban (házban) 
laknak, de a népszámlálás idején a ideiglene­
sen távol vannak lakóhelyüktől

A 8 paragra'ui a szállodákban, kórhá­
zakban, fogházakban, kolostorokban, kaszár­
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nyákban, slb. végrehajtandó népszámlálásra 
vonatkozik. Ezekre az intézményekre az 1921. 
évi népszámlálás rendeletéi érvényesek. A 
szállodákban a lu'ajdonos, bérlő szerzi be az 
adatokat vendégeitől és ö tölti ki a népszám­
lálási iveket.

A 9 paragrafus a katonák megszámlá­
lásáról renedelkezik.

A 10—13 paragrafus a büntető intézke­
déseket tartalmazza. A tudatosan helytelen 
adatokat a járási hivatal 10.000 koronáig ter­
jedő pénzbüntetéssel sújtja, amelyet behajt- 
hatlanség esetén 3 hónapig terjedő fogházra 
lehet átváltoztatni. Iiyen büntetendő cselek­
mény küönösen, ha valaki kivonja magát a 
népszámlálás aló’, ha több Ízben számoltatja 
meg magát, helytelen adatokat ad, magán­
népszámlálásokat rendez, vagy ezeknek ren­
dezésében résztvesz, ha a lakosságnak egyik 
községből a másik községbe való mestersé­
ges áttolásában közreműködik, vagy hyen cse­
lekedetre szólít fel Tiltva van a népszámlá­
lási ivek kitöltésére való ajánlkozas, vagy 
bármilyen befolyásolás a megszámlálandókra, 
hogy azok az ivet idegen személy jelen'été- 
ben töltsék ki. Éppen úgy tilalmas a hivatalos 
ivekkel egyidejűleg röplapokat, felhívásokat 
terjeszteni, amelyek a népszámlálással össze­
függésben állanak, vagy pedig olyan nyom­
tatványokat használni, amelyeket nem a bel­
ügyminisztérium ad ki. Ezen rendelkezés át- 
hágóit 5000 koronáig terjedhető pénzbünte­
téssel, vagy három hónapig terjedhető fog­
házzal sújtják. Mindazok a személyek, akik­
nek közreműködésével történik a népszám­
lálás, a számlálási okmányok tartalmára vo- ' 
natkozólag még a hatóságokkal szemben is 
titoktartásra köteleztetnek, kivéve a népszám­
lálást végrehajtó politikai hatóságokkal és az 
állami statisztikai hivatallal szemben. A ren­
delkezés megszegőit 10.000 koronáig terjed­
hető pénzbüntetéssel, vagy két évig terjedhető 
fogházzal sújtják.

A következő paragrafusok a népszámlálás 
előkészítésével foglalkoznak. A 14. paragrafus 
szerint a járási hivatal vagy a felhatalmazott 
községi elöljárók a községeket népszámlálási 
kerületekre osztják, amelyeket számokkal lát­
nak el A járási hivatal minden népszámlálási 

kerület részére biztost nevez ki, akit hivata­
los igazolvánnyal látnak el, s az igazolvány 
feljogosítja a biztost a körzetébe tartozó la­
kásokba való belépésre. Biztosokká csupán 
olyan személyeket neveznek ki akik biztosí­
tékot nyújtanak, hogy a népszámlálás mun­
káját helyesen pontosan hajtják végre. A nép­
számlálás munkájt december 2-In reggel 
kezdődik. A biztosok a kinevező hatóság ke­
zébe fogadalmat tesznek, hogy részrehajlás 
nélkül és lelkiismeretesen végzik kötelességü­
ket és a hivatalos titkot megőrzik.

A 18—32. paragrafus a népszámlálási 
biztosok munkáját körvonalozza. A biztos 
egyik házat a másik után keresi fel, hivatalos 
igazolványával igazolja magát, a lakás luaj- 
donosának jelenlétében megvizsgálja a kitöl­
tött ivek adatainak helyességét a nyilvánvaló 
tévedéseket és helytelenségeket korrigálja, 
vagy a hiányzó adatokat a helyszínén kiegé­
szíti. Ahol a népszámlálási iv (lakásivl még 
nincs kitöltve, a lakás tulajdonosának beval­
lása alapján maga tölti ki az ivet.

A 20. paragrafus, éppen úgy, mint az 1921. 
évi rendelet megfelelő paragrafusa, különösen 
hangsúlyozza, hogy a nemzetiségre vonatkozó 
adatokat a valóságnak megfeleően kell esz­
közölni. Senkire nem szabad nyomást gya­
korolni.

Magyar szompontokból a legfontosabb a 
21. paragrafus, amely megállapítja, hogy mi­
lyen alapon történik a nemzetiség maghatá­
rozása : „A nemzetiséget szabály szerint az 
anyanyelv szerint kell bevezetni. Más nem­
zetiséget, mint azt, amely mellett az anyanyelv 
tanúskodik, csak akkor szabad bevezetni, ha 
a megszámlált személy anyanyelvét sem csa­
ládjával sem a házban nem beszéli s annak 
a nemzetiségnek nyelvét, amelyhez tartozó­
nak Valija magát tökéletesen bírja. A zsidók 
azonban zsidó nezetiségünek vallhatják ma­
gukat. csupán egy nemzetiséget lehet beve­
zetni. Ha valaki két nemzetiségűnek vagy 
nemzetiség nélkülinek vallja magát, nemze­
tiségét anyanyelve alapján vezetik be. Nagy­
korú személyek és azok a személyek, akik 
nem tartoznak a lakás tu'ajdonosának csa 
ládjához (szo'gálók, tanoncok stb.) maguk 
tesznek nemzetiségi vallomást, mig a kisko 

rusk és beszámithatatlanok vallomását tör­
vényes képviselője teszi meg. A tizennégy éven 
aluli gyermekek nemzetisége a szü ők szerint 
igazodik, ha a szü'ők különböző nemzetisé­
gűek, akkor annak a szülőnek nemzetiségét 
veszik alapul aki a kiskorú gyermek fentar 
fásáról gondoskodik Ha azonban mind a két 
szülő egyaránt gondoskodik a gyermekről 
vagy pedig egyikük sem, végül pedig álta­
lában a vitás esetekben, úgy törvényes há 
zasságnál az atya nemzetiségé’, törvénytelen­
nél pedig az anyáét kell bevezetni.*

A 22. paragrafus szerint abban az eset­
ben, ha a népszámlálási biztosnak jogos 
aggodalma van a kételkedésre, úgy kihallgatja 
a szóban lévő személyt, ha szükséges, a lakás 
tulajdonosának és más érdekelt személyeknek 
tavoliéteben. Abban az esetben ha a népszám­
lálási biztos auitja ki az ivet, úgy a meg­
számlálták nemzetiségét szintén négyszemközt 
kell megtudakolnia. A számlálási Ívre a biztos 
a nemzetiségi adatot csupán a megszámlált 
alany beleegyezésével, kiskorúaknál vagy 
beszamithatatlanoknal pedig a törvényes kép­
viselő beleegyezésével jegyez hiti be. Minden 
ilyen ajta változtatást az érdekeit tél beleegye­
zésének igazolásával vagyis a megjegyzési 
rubrikában eszközölt sajátkezű aláirással kell 
megerősíteni

A 22. paragrafus szerint abban az eset 
ben, ha a megszámlált személy olyan nem­
zetiség bevezetése mellett tart ki, amelyet a 
biztos nem tart helyesnek, avagy pedig meg­
tagadja hozzájárulását a bejegyzés megvál­
toztatásához, a biztos az ügyet a feléje ren­
delt po itikai hatóság elé terjeszti döntés vé­
gett A politikai hatóság döntése ellen adott 
felebbezésnek nincs halasztó hatálya.

Ezek a rendeletnek lőbb intézkedései.

VÁLJUNK EL.

Egészen kis, zártkörű társaság és három 
elvált vagy válóié ben levő férj van benne.

Ez sajnos, netn véletlen. Nem mehetünk 
ma már olyan helyre, ahol ne találkoznánk 
szétment bo'dogságga', romadőlt élettel: vá­
lással.

RÉGEN VOLT.
Irta: KONKOLY THEGE SÁNDOR

I.
A Bars ötvenedik évfolyamába két cik­

ket írtam és küldtem a lapnak. Már mind a 
kettő megjelent. Szívesen fogadták, hogy 
szívesen olvasták-e, nem tudom. Talán arra 
számit a szerkesztőség. hogy igen, mert fel­
kért, hogy régi emlékeimből küldjék újabb 
Írásokat. A Birs szivemhez van nőve, igy 
megígértem ezen óhaj teljesitését és : „Régen 
volt” címmel megkezdtem a munkát.

A julius elsején megjelent második cik­
kem után, mintegy kapcsolat, megjelent egy 
másik cikk is : C-től .Társadalmunk mustjá­
ról*  címmel, mely mentegeti a régi dolgokat 
felelevenítő Írókat, sőt magát a régi lévai 
társadalmat is, de egyben felbiztat engem is, 
hogy azért ne ijedjek meg és csak Írjak bátran.

Hát aki a publicus pályára lép és az, 
aki ir, ki van téve a kritikának, a gáncso­
lásnak és az ócsárlásnak, de ha már a po­
rondra lépett, nem szabad meghátrálni, mert 
hát Savanyu Jóskák mindig voltak és lesznek 
úgy Léván, mint máshol is, de szerencsére 
csak elvétve, úgy mint a szép búzatáblában 
a kiemelkedő üres fejű butakalász

A lévai társadalmat hatvan éve ismerem, 
de én ott csak dolgos embereket láttam, — 
hála Isten jó kedéllyel Azok a kiálló üres 
fejek felülről lenézték a telt fejű kalászokat, 
és mert volt a táblában virág is: pipacs, 
búzavirág, margaréta, szarkaláb, sőt konkoly 
is, a társaságot nagyon vegyesnek minősítve 
lenézték és erkölcsbirói szerepet játszva, úgy 
a komoly munkát, mint a vidámságot lekicsi­
nyelve, mind a kettőt kerülték. Ezek a 
Savanyu Jóskák nem csak savanyuak, de 
önzők, szükkeblűek és természetrajzuk szerint 
rosszmájuak. Ők az áldozatkészségnek, az 
önzetlen jótékonyságnak, humánus és szoci­
ális alkotások kerékkötői, kik begombolkoz­
nak és féltik bugyellárisukat, ha pénz van 

bsnne és ha ez nincs, hogy legyen benne 
valami: irigységgel töltik meg.

A lévai társadalom mindig hamisítatlan 
demokrata polgári társadalom volt, mely az 
állami, megyei, városi, uradalmi és bank 
hivatalnokokból és tisztviselőkből továbbá 
orvosokból, ügyvédekből ügyvédjelöltekből 
kereskedőkből iparosokból és kisgazdákból 
állott, vagyis mind olyanokból, akiknek a 
mindennapi kenyérért dolgozni kellett, hogy 
az meg legyen, de nem lévén állatok, azért 
is, hogy legyen módjukban egy kis meg­
érdemelt társas szórakozásban is résztvenni 
és ott állandó jó kedélyüknek utat nyitni 
A sok szőlő és bor dacára részeg embereket 
nem lehetett látni az ulcán dülöngélni vagy 
fetrengeni, legfeljebb vidéki hetivásáron, de 
nem többet és inkább kevesebbet, mint más 
városban.

A mi asztaltársaságunk tizenkét tagból 
állott, de sokszor napokig sem jött bor az 
asztalra. Ne gondolja azt senki, hogy mi 
borgőzben vettünk gőzfürdőt és egy évtized 
életéből kellett kiböngészni egy-egy tréfás 
emléket. Krakélereket, duhajkodókat nem is­
mertem. Párbajok nem voltak. Oyan társa­
ságban nem is maradtam volna, amelyben 
törnek zúznak Nem volt bevezetve a bácskai 
virtus sem, egymást az asztal alá leinni. 
Száz szál gyertya, száz itce bor sem volt 
soha az asztalunkon. Mindenki csak annyit 
ivott, amennyi jól esett és ha már nem esett 
jól: beült a selmeci fiakerbe. Az órabálban, 
a tüzoltóbálban éppen olyan tisztességesen 
viselkedtünk, mint a sport- és vivóegyleti 
vagy a Calico elitebálban.

A családfők jó családapák és jó férjek 
voltak, az igaz, hogy sokan papucsban és a 
lévai járda dacára sem volt tyúkszemük. 
Kikapós menyecskéket nem ismertem. Váló­
perek nem voltak. A leányok a társadalom 
minden rétegében jól nevelve, sütni, varrni, 
főzni jól tudtak és jó háziasszonyok lettek. 
Ez igy volt 1887-ig, hogyan volt azután 

azt elmondják a további idők krónikásai és 
hogy van most ? Azt az olvasók jobban tudják.

(C.) cikkével teljesen egyetértek. Fel­
hívásának is szívesen eleget teszek, de csak 
részben, vagyis elmondok olyan do'gokat, 
melyeket vagy csak én tudok, vagy aki tud'a, 
már semmit sem mondhat el többé, avagy ha 
él, aki tudta és elmondhatná : már elfelej­
tette. Nem mondhatok azonban el semmi 
olyant, amit eddig diszkréció takart, mert 
olyant nem tettem és nem tettünk, amit azon 
melegében ne lehetett volna elmondani.

Arra törekszem, hogy a régi Léváról, 
társadalmáról, annak életéről hű képet fessek 
azon időből, melyet én ott oly kedvesen 
töltöttem Egy pár képet vetitek a kedélyes 
életről, amely ott folyt, anélkül hogy azok 
bárkire vagy annak kedves emlékére, az én 
tiszta vásznamra árnyékot vetnének. Én nem 
akarok sem leleplezni, sem feketíteni, hanem 
gyenge ecsetemmel a múlt, a „régen volt" 
emlékeket felujitani.

Ha valami feszélyez ebben a munkám­
ban, az legfeljebb magam lehetek, mert nem 
szeretném, hogy félreértsen bárki, amiatt, 
hogy ezeknek az epizódoknak a központjában 
én vagyok. Kérem ez nem szerénytelenség, 
hanem természetes folyamai, hozy csak azt 
Írhatom meg, amit magam tettem, magam 
láttam és hallottam, vagyis Léván átéltem, 
azért nagyon kérem a nyájas olvasót, hogy 
ily értelemben bírálja el Írásaimat, ha érde­
mesnek tartotta azokat elolvasni.

Szükséges a fenti kérésem, amint azt 
itt egy pé'da mu alja, hogy ha ezen régi 
dolgokról hallott is valaki, már az unoka 
szájával az másként történtnek mondatik el.

A szedőgyerek unokájával van bajom, 
aki csillag alatt hamis kiegészítést adott le.

A szedőgyerek unokája vagy az öreg­
apja hallotta rosszul a pártoló tagok dalár­
dája hangversenyének lefolyását, vagy rosszul 
emlékezik a nagyapja elbeszélésére, és igy



1H30 julius 6 B A R 5 3

Miért vélnek oly sűrűn az emberek? És 
melyik fél az oka ? A férfi, vagy az asszony ? 
Bizonyára van valami korunkra jellemző tü­
net ebben a válás epidémiában, ebben a köny- 
nyelmű vagy éppen nagyon is életunt elszánt­
ságban, mellyel az emberek az élet legna­
gyobb esküvésén a holtorr ig'an-holtodiglanon 
túlteszik magukat. Kérdezzük ki az illetéke­
seket. — Miért hagyta el a feleségét ? — 
kérdezem az első férjet.

.Dehogy is hagytam el — panaszkodik 
szegény feje. — Imádtam a találkozásunk 
első pillanatától kezdve. Szegény leány volt, 
úgyszólván egy ruhában vettem e1. Ez ter­
mészetesen nem volt akadálya annak, hogy 
mindjárt házasságunk kezdetén a lehető leg­
magasabb igényekkel lépjen fel, pedig jól 
tudta, hogy keserves küzdelmembe kerül az 
élet. Mindegy, ő kikötötte, hogy azt a szót 
nem szabad hallania ; nem telik, nem ju'. ö 
olyan férfit, aki nem tudja megszerezni azt, 
amire a szeretett asszonynak szüksége van, 
nem tudna tisztelni. Nem is hallotta. Éjsza­
kából nappalt csináltam, földet túrtam, csodát 
műveltem, csak azért, hogy az asszony egy 
napig se érezze, hogy rosszabb partit csinált, 
mint a csupa vagyonos menyecskékből álló. 
Jött a konjuklura — nem szeretek róla be­
szélni, milyen éjszakáim voltak, amig végre 
én is beálltam a nyerészkedők közé. Egy da­
rabig minden sikerült, mint mindenkinek, a;u 
tán ismét elvesztettem minden', mint vala­
mikor. Beszélnem kellett az asszonnyal. Meg 
mondtam neki, hogy mérsékelnie kell az igé­
nyeit, hogy kissé vissza kell húzódnia a tár- 
saságtó', hogy ma nem szégyen az, hiszen 
minden család szerényebben é', mint valaha. 
Kértem, vegyen kissé részt a sorsomban, a 
küzdelmemben, hiszen ma már ő sem gye­
rekasszony. A felelete az volt, hogy másnap 
reggel elment hazulról.

Van egy gazdag nagybátyja, ahhoz köl­
tözött. A levé ben azt irta, hegy szeret ugyan 
engem, de a kényelmet, meg a szép életet 
mégis jobban szereti. A téesika szívből utál 
engem és örömében rá fogja hagyni a va­
gyonát . . .“

Eddig van. Regénynek nagyon ostoba, 

valóságnak nagyon szomorú, ugyebár ? Kér­
dezem a másikat, egy szép arcú, szomorú 
fiatalembert.

— „Az én mesém se valami izgalmas 
szerelmi történe'. Engem is az asszony ha­
gyott faképné'. Nem tehet róla, nagyon ide­
ges szegényke. És az. a három gyerek a ház­
ban . . . igazán nem oly gyöngéd virágszál­
nak való élet. A gyerek lármázik, enni kér, 
megbetegszik, bemocskolja a ruháját . . Ft al­
léin van, az igaz, de a lakás nem nagy, a 
lárma állandóan behallatszik Nem lehet ven­
dégeket fogadni a gyereksirástól . . . legalább 
is a feleségem azt állítja. Az én irodámba 
is behallatszik a sírás, de én még egyetlen 
klienst sem veszítettem el miatta. A felesé­
gem viszont azt állítja, hogy emiatt nincs 
meg a kellő társaság. Mit csináljon ? El kell 
szegénynek mennie hazulról Uzsonnázóhely, 
vacsorázóhely, tánchely — már olyan volt a 
fejem, mint a hordó, a sok jazz-zenétől, meg 
az állandó éjszakázástól És az asszony egyre 
idegesebb lett — nem is csoda. Egyszer mind 
a három gyerek megbetegedett, kanyaróban. 
Halálra rémültem, mOBt a házunkban nem 
régen meg halt egy kis leányka ebbe az alat­
tomos betegségbe. Ö is megrémült. Halát- 
sápadtan kiáltott a doktorra: És én most 
hetekig nem járhatok sehová ?

Mikor az orvos elment, nem bírtam to­
vább a rám erőszakolt hidegvérüséget. Mi 
tagadás, gorombáskodtam vele. Bánom, de 
megtörtént. Szemére vetettem, hogy önző, 
szívtelen, nem anya. Kinevetett: — Nem kell 
túlozni, A gyerek majd kiheveri. De én nem 
bocsájtom meg neked soha, ha el kell mu­
lasztanom a jövőheti premiert és a holnap­
utáni bált, meg a Kovácsék teáját . . .

Miért mondjam tovább ? Elment, szállo­
dába. Olt volt a premieren, meg a nagy teán. 
A bálon, azt hallom, ő volt a legszebb . . . 
A gyerekek, hála Istennek kiheverték a bajt, 
csak a legkisebb kapott középfültöeyulladást; 
ö viszont nem jött többé vissza. Nincs kedve 
többé cselédnek lenni és egy önző zsarnok 
férj, meg egy csomó elkényeztetett gyerek 
miatt a bolondok házába kerülni. Most a tar- 
tásdijon pörösködünk 1“

A harmadik férj őszbecsavarod*,  magas, 
szikár, igazi magyar úr. Lemondóan leggyint 
és kérdezetlenül beszél :

„Az volt az egész baj, hogy én meg­
öregedtem. Az asszony meg fiatal Mikor el­
vettem én huszonhét esztendős voltam, ő 
huszonegy Most én ötven vagyok, ő meg 
legfeljebb harmincöt. Az asszony másképpen 
ludja a számtant, ha évekről van szó, mint 
az ember. Én bizony már nem szeretek ud- 
varolgatni, bóko'ni, — én csak úgy tudom, 
ahogyan az apám, meg a nagyapám csinálta 
ebben a korban: szép csöndesen olvasgatni, 
néha-néha színházba menni, menyecskelá­
nyunkat meglátogatni, maholnap unokát vár­
ni . , Ö meg szegény, belegabalyodott va­
lami fiatalemberbe ... azt hiszi, az is sze­
relmes belé, pedig az istenadtának még fog­
lalkozása sincsen, mert állásából leépítették, 
bizonyára most a feleségem vagyonkájára pis- 
logat, mert ha jó állású és még formás is az 
asszony, még sem való huszonötéves mellé. 
Mit csináljak ? Jártattam a számot elege', de 
ha az Isten elvette az eszét I Már ki is tűz­
ték az esküvőt . . .“

Flegmatikusán veri ki kurtaszáru pipáját. 
És nyugodtan, jóságos szemmel mondja : „Ha 
majd megjárta a bolondját, én akkor is vissza 
veszem."

.. . Három férj története. Eléggé tanul­
ságos. Bizonyára van elég olyan ember is, 
aki kártyás, mulatós, csapodár, nem tudja a 
jó, áldozat kész asszonyt megbecsülni. De 
nagyon sok jobb sorsra érdemes férjet kár­
hoztat a magános életre az asszonyi önzés, 
a követelődzés, a hiúság. Valaha ujjal mu­
tattak az elvált asszonyra és legtöbbször nagy 
szenvedély, leküzdhetetlen, fájdalmas szere­
lem vezetett arra az útra, amelyre a feleség 
csak súlyos elhatározás után léphetett Ma: 
csekélységek miatt lesz vége egy-egy házas­
ságnak.

Pedig de sok asszonyi könny hullik el 
titokban, de sok keserű megbánás születik 
abból, mikor egy önző, fejes, ideges asszony 
fölemelt fejjel, dacos arccal lép ki abból a 
házbó1, ahova semmi más nem köti, csak az 
eskü és csak a kötelesség.

oda jutottam, hogy a szedőgyerek unokájával 
is polémiába kell bocsátkoznom, mert úgy 
adja elő, hogy mi csak két hangra tudtunk 
énekelni, szőkére és barnára.

Hát ez nem áll, tudtunk volna mi annyi 
hangra is énekelni, ahányan voltunk, de 
azért mi is négy hangon énekeltünk, úgy 
mint a konkurrens dalárda.

Igenis nálunk is volt: tenor prím, tenor 
scconde, bass prím és bass seconde és igy 
kétféle hajszín szerint már csak azért sem 
lehetett beosztani a tagoka’, mert azok leg­
nagyobb része vagy ősz vagy kopasz volt, 
de mind jó és fegyelmezett énekes.

„Bühne“ sem volt Léván soha, hanem 
a magyaros pódium I

Ily körülmények között a pártoló tagok 
dalárdája nimtuszának helyreállitása végett 
kénytelen vagyok elmondani a négy hangra 
való beosztást és történetét.

Régen volt, mikor az aranyos Prágában 
szolgáltam le önkéntesi éveme'. Akkor még 
az öreg V. Ferdinánd txcsászár is él'. Abban 
az évben halt meg, én is spalier voltam a 
temetésén. A gyönyörű szép Hradzinon lakott 
a királyi palotában. Voltam is nála egyszer 
őrségen.

A konyha tájékán volt a posztom. Egy 
csinos konyhatündérrel, Andulkóval huszon­
négy órai katonai ismeretséget kötöttem.

Andulkótól egy pulykacombot, az ex- 
császártól egy fényes hatos culágot kaptam. 
A combot megettem, a vadonat ujveretű 
fényes hatost emlékül eltettem. Ezt persze 
csak most 55 év után merem elmondani, 
mert az őrség nagyon komoly dolog, ezért 
ugyancsak becsuktak volna, de Andulkót sem 
lett volna lovagias dolog elárulni. Szegény 
Andulkó, ha élsz, de csak ráncos lehet szép 
piros pozsgás fitos orcád I Ö nem tudott ma­
gyarul, én nem tudtam csehü1, mégis rövid 
idő alatt oly szépen megértettük egymást. 
Követendő példa I (C.) meg lehet elégedve, 
mert most lelepleztem, de nem erről van 

szó, hanem a dalárok beosztásáról. De hiszen 
éppen ezen katonai évben tanultam meg an­
nak a helyes és biztos módjá', amelyet a 
dalárdámnál alkalmaztam is.

Augusztus 18-án I. Ferenc József szü­
letésnapján a mi századunkat rendelték ki a 
templomba. Négyféle felekezeti templomba 
kellett a századot beosztani

Felálltunk hosszú frontba. Jött az őr­
mester ur és elkezdte jobb szárnyon. Ein-zwei, 
eir.-zwei, ein-zwei, olvasta ki a párokat és 
mikor elégnek találta, azt komandirozta : 
„reciits um katolikusok 1“ és igy tovább a 
második és harmadik templom hívőit, utoljára 
ami maradt: „Kehrteich Juden 1*  így kerül­
tem én a zsidó templomba.

így osztottam be én is dalára imát, gon­
dolván, hogyha felekezeti tévedés lehet, mi­
ért ne lehetne hangtévedés is. de ez sem 
volt, mert elkértem Richter kollégám „á" 
sipjá', megadtam az alaphangot és igy min­
denki „á“-ból énekelt.

Hát ez igy volt, kedves szedőgyerek 
unokája I és nem úgy, ahogy a nagypapa 
mesélte.

A nagy sikert az „á*  sípnak köszön 
hettük és elhatároztam, hogy Richternek 
emlékül veszek egy díszes ,á*  sípot.

Erre csakhamar kínálkozott is alkalom.
Hivatalos dolgom volt Bécsben. Bakó 

Ferkónak és Misik Gyulának is, igy hárman 
együtt utaztunk B'csbe.

Dolgaink végeztével kimentünk a Práter­
be. Gyönyörű májusi nap volt. Májusban 
minden szép és a Práter is akkor a legszebb.

Vacsorázni bekerültünk egy zöld korcs­
mába, ahol egy hamisítatlan bécsi Damen- 
kapelle játszott.

Egy férfi sem volt a zenekarban, igy 
azok vonója gyantázott és nem szappanozott 
volt. Igen szépen muzsikáltak. Strausz Oszkár 
Varázskeringö operettje jutott eszembe, mert 
meg volt a bájos Franci prímás, a picolc- 
picolo csin-csin és a kövér barna nagy­

bőgős és kis kézzel nagyot ütő nagydobos. 
A tizenkét tagú zenekar hófehér ruhákban 
kék szalagos dísszé1.

Mi közel a zenekarhoz egy üres asztal­
hoz ültünk és megrendeltük vacsoránkat, de 
a zenekar is nemsokára letette hangszereit 
és azok is elhagyták a zenepavilont, mert 
ők is vacsorázni mentek.

Egy virágárus leány jött az asztalunk­
hoz nagy kosárban májusi gy ngy virág csok­
rokkal. A leány csúnya volt, a virága gyö­
nyörű és bóditóan illatos és igy a virágot 
választottam és vettem tizenkét csokrot.

— No Ferkó, felmered-e vinni a pódi­
umra és a zenész hölgyek kottatartójára 
rakni ?

— Ide vele, — és már is ment.
Ferkó úgy csinálta a dolgo', mintha ő 

a zenekarhoz tartoznék. Nyugodtan felment 
három lépcsőn és ügyeser, feltűnés nélkül a 
hangszerekre helyezte el a csokrokat. Aztán 
mint aki dolgát jól végezte, visszaült közénk, 
úgy hagy senki sem vette észre a virág be­
csempészést és söröztünk tovább, mert a 
sör kitűnő volt.

örül már Savanyu Jóska mikor ezt el­
olvassa: „Aha, jön már a sörgőz.*  öt-hat 
pohárig felvittük, de ettől nem gőzölögtünk.

Végre megjelentek a zenekar várva-várt 
bájos hölgyei.

Összebeszélés nélkül mosolyogva keb­
lükre tűzték az előbb megszagolt gyöngy­
virágot és összebeszélve rágyújtottak a 
Rákóczi indu’óra.

Érthetetlen, hogy honnan tudhatták, 
hogy mi magyarok vagyunk, és hogy tőlünk 
kapták a gyöngyvirágot?

Természetesen az ,á“ sípot meghoztam, 
melynek Richter kollégám igen örült és aztán 
mindig azzal intonált és ennek hangadása 
után a dalárda még szebben énekelt, mint 
valaha.

Régen volt.
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Különfélék.
— Városi köfgyfilőa. Léva város 

képviselőtestülete szerdán este fejezte be a 
múlt hóban összehívott rendkívüli közgyűlé­
sét. A közgyűlés Vojtás István titkárnak, Bo- 
dö Sándor városgazdának, Zidori Mihály rend- 
örbiztosnak és Nagy Emmának rendkívüli be­
tegszabadságot engedélyezett. (Bodót Bi'csek 
József helyettesiti Majd Polcer Emilt, Nagy 
Sándort és Tóth Antalt a törvénvszerinti fi­
zetési fokozatba léptették elő Ezen ügynél 
Bella Gyu'a a városi tűzoltók, Bartys Wiadi- 
mir pedig a villamostelep alkalmazottainak 
rendezetlen jogviszonyát tették szóvá A köz­
gyűlés pártközi bizottságot küldött ki a kér­
dés megvizsgálására és a szükséges javaslat 
beterjesztésére. Bartys a villemostelep szóba- 
jövetele kapcsán támadást intézett Simko 
Károly városbiró ellen, akit élesen hibáztatott, 
hogy a Stredó szerződése ügyében még nem 
hivta össze a kiküldött bizottságot. Bartyst 
éles tónusa miatt az elnök rendreutasításban 
részesítette. A közgyűlés R>pisky J mos par­
cellázás engedélyezése iránti kérelmét, to­
vábbá pedigjóváhigyta a polgári iskolával kap 
csolatban létesítendő szivattyúállomás építé­
sét is s tudomásul vette az építésnél felmerült 
többletmunkát E fogadta a mérnöki tervet a 
Kálvin-tér és a Városház közben az utca­
szabályozási vonalra s ennek kapcsán egy 
terület csikót eladott Wertheimmer Erzsébet­
nek házépítéshez való felhasználásra. Kohn 
Miksának portálépitésre szükséges területet 
3000 K-ért eladta a korzón s megállapította 
részére az építés vonalát. Kákonyi Itnác és 
társai részére, akik a törvényben előirt ha­
táridő lejárta után kérték uj házaik után az 
adómentességet, a pénzügyi hatóság felhívá­
sára, a közgyűlés javaso'ta a házadó men­
tesség magadását, majd jóváhagyta a Lévai 
Torna Egylet pályarendjét, amely a mérkő­
zések alkalmával újabban szokásos rendza­
varások megszüntetésére szigorúbb intézke­
déseket tartalmaz. Nagyobb vita alakult ki a 
régi vásártéren eladásra kerülő épitötelkek 
értékesitése körű'. Zippe Bogdán amellett fog­
lalt állást, hogy a nyolc parcellából négyet 
eladva, az összeg felhasználásával munkások 
részére a többi parcellán egy bérházat építse­
nek. B tndy Endre azt hangoztatja, hogy gyárvá­
rosban az ilyen tömeglakás a munkások ré­
szére talán helyén való volna, de Láván nem, 
mert itt jobban szeretik a munkások ha saját 
vagy önálló kis házukban lakhatnak, ahol 
baromfit és esetleg sertért is nevelhetnek ma­
guknak, mig az emeletes épületben udvar 
hiányában az lehetetlen Est a helyi viszo­
nyok ismerésén alapuló érvelést Zippe és 
Bartys nagy felindu'ással fogadták s Zippe 
azt a vádat vetette oda Bándynsk, hogy el­
lensége a szegényembereknek Bindy tilta­
kozott az insziunáció ellen s kijelentette, hogy 
állásfoglalásából nem lehet ezt megállapítani, 
mert hiszen ö nincs a gondolat megvalósí­
tása ellen, csak más formában s úgy akarja, 
hogy az a szegény emberek érdekeinek job­
ban megfeleljen. Bartys és Zippe müharagjá- 
nak zaját az elnöki csengő végtére elcsen- 
desitette s a városbiró közbevető indítvá­
nyára a közgyűlés kimondotta, hogy a nyolc 
telekből négyet értékesít, a másik négy sorsa 
felöl később határoz. A bérház felöl egyéb­
ként sem lehetett dönteni, mert az nem sze­
repelt a napirenden

— Huslparosok nagygyűlése Léván. 
A szlovenszkói és ruszinszkói mészárosok és 
hentesek országos szövetsége Láván f. hó 
14-án a Stránszky szállóban tartja nagy­
gyűlését.

— A Léva környéki dohányter­
melők szövetkezete Irodája Láván Da- 
ák Ferenc utca 12 szám alatt van. Az ér­
deklődők itt kaphatnak utbaigazitást.

— Doktorrá avatás. A budapesti 
Pázmány Péter tudomány egyetem jog és 
állam tudományi karán junius 27-én avatták 
doktorrá Palika Jenőt.

— As 1939. évi jövedelem- és ál­
talános kereseti adó klve'ése már 
véget ért, a a vonatkozó lajstromok az 
egyeneaadótörvény 329. §-ának 2. bekezdése 
értelmében az említett adónemek alá tartozó 
adózók általi betekinlhetés végett közszem­
lére tétetnek a levicei pénzügyi expozituránál 

1930 évi VII. hó 7-től 1930. VII. hó 21-ig 
délelőttönkint 9 órától 12-ig. Aki az emlitettt 
lajstromokba be akar tekinteni, köteles magát 
rendesen — személyazonassági legimitációval 
és vagy a jövedelemadóra vagy az általános 
kereseti adóra vonatkozó fizetési meghagyás­
sal — igazolni.

— Eljegyzés. Skrek Malvinkát (Z'até 
Moravce) eljegyezte Rosenfeld Izrael rabbi 
hittanár Levice. (M k. é. h.)

— 15 355 községi könyvtár van 
Csehszlovákiában. A törvény szerint C<eh- 
szlevákia minden községe köteles könyvtárt 
létesíteni és fentartani A tört, országrészek 
12 840 községe közül 1927 ben már 11633 
községnek volt könyvtára 5,002.840 kötettel, 
amelyeket 712.752 olvasó használt, aki 
13.380,121 könyvet kölcsönzött ki. Ezekre a 
könyvtarakra 1927 ben 12 millió 473.339 ko­
ronát adtak ki. Szlovenszkón, rhol a könyv 
tártörvény csak 1924 ben lépett életbe, 1927- 
ben már 3451 községnek (92%) volt könyv­
tára 399.022 kötettel és 160 310 olvasóval, 
akik 983 022 könyvet vettek igénybe Ru- 
Bzinszkóból még hiányzanak a pontos adatok, 
a bejelentés szerint ott 271 községi könyvtár 
létezik 41.106 kötettel és 7264 olvasóval, 
akik 77.450 könyvet vettek kölcsöo.

— Akotó az Ipoly szabályozásáért. 
Az Ipolyvölgy régi panasza, az Ipoly medré­
nek szabálytalansága, minek következtében 
a kiáradó folyó nagy kártételei állandóan pró­
bára teszik a vidék mezőgazdaságának teher­
bíró képességét. A losonci járási bizottságban 
felmerült az eszme a szélesebb keretű akció 
megindítására, mely az Ipo y szabályozását 
propagálná Az akcióhoz most az ipolysági 
járási választmány is kimondta csatlakozását. 
Igazán kívánatos lenne, hogy az Ipolyvölgy- 
nek ezt a régi problémáját moBt már kielégítő 
módon megoldanák.

— Elfogtak egy llllomtlprót. A 
koszmályi csendőrség az ujbarsi határban 
felismerte Augusztái Lsjos szódói szárma­
zású gazdasági muikás’, aki május elején 
Csank határában egy nyo c éves kisleány el­
len erkölcstelen merényletet követett el. A 
csendőrség a merénylőt letartóztatta és a lé 
vai járásbíróság fogházába kisérte. Augusztin 
tagadta a terhére rótt cselekményt, de a kis­
leány és a tanuk ellene vallottak. Augusztin 
két év előtt hasonló de iktumért már börtön­
büntetést szenvedett.

— Vöröskakas Vámosladányban. 
Nagy Vida Studor pajtájában eddig még is­
meretlen okból éjfél tájban tűz ütött ki Az 
épület a benne levő gazdasági felszereléssel 
elégett. A kár 30.000 K. Biztosítva vol*.

— Megbokrosodott lovak. Frtusz 
János podluzsányi gazda két lova a kele- 
csényi határban egy kis gyermektől megijedt 
és vad iramban száguldott össze-vissza, mi­
közben lábereiket annyira összerugdalták pat­
kóikkal, hogy a két lovat meg kellett ölni. 
A kocsin Frtusz gimnazista diák fia ült, aki­
nek nem esett baja.

— A gabona irányárai jnllue hó­
napban. A csehszlovákiai terménytőzsdék a 
junius 1—20-s közötti jegyzések alapján jú­
liusra a következőképpen állapították meg az 
irányárakat: búza 160, rozs 100, takarmány­
árpa 100, zab 100. kukorica 80, pohánka 80. 
Viktória borsó 220, zölborsó nagyszemü 240, 
aprószemü 180, bab 240, lóbab 140, peluska 
140 korona.

— Motorblolkll és a selmeol autó­
busz borzalmas karambolja. Megrendítő 
szerencsétlenség történt hétfőn délben Hont- 
németi környékén. Klopstock Oizkár hóntné- 
meti lakos motorbiciklivel útnak indult édes­
anyja özvegy Kmpstock Jakabné és Hanstedt 
János társaságában. Teljes gyorsasággal ment 
a motorbicikli, amikor szembejött vele a Sel­
mecbányái autóbusz. Klopstock elvesztette a 
gép feletti uralmát és gépével nekiment az 
autóbusznak. Szörnyű recsegés és ropogás, 
majd fájdalmas jajkiáltások hallatszottak. Az 
oldalkocsi teljes erejével nekiütődött az au­
tóbusz oldilának és a benne ü'ő Klopstockné 
az autóbusz kerekei alá került, a hátsóülésen 
ülő Handsledt János pedig hatalmas ívben 
az útra repült a motort vezető Klopstock 
Oszkárral együtt. Az autóbusz azonnal meg­
állt és a kiszálló utasoknak szörnyű látvány 

tárult szemeik elé. K opstockné teljesen össze­
zúzva feküdt az országút porában, Handstedt 
János szintén halálos sebekben vonaglott, 
mig K'opstock Orzkár könnyebb sérüléseket 
szenvedet*.  A szerencsétlenül jártakat azonnal 
az autóbuszra telték és beszállították az ipoly- 
sagi közkórházbs. Azonban emberi erő nem 
tudott rajtuk segíteni és Klopstockné kedden 
a szerzett sérülésekbe belehal*.  Hsndstedt 
János kedd délig vívódott a halálos sebekkel, 
de öt sem tudtak megmenteni és ő is kiszen­
vedett. Klopstock 0 ízkár sérülései könyebb 
természetűek. Az eljárás megindult a szeren­
csétlenség okénak a kiderítésére.

— Megjelent a Sslnháii Élet nya­
ralási száma Farkas Inre ad benn hasz­
nos nyári tanácsokat. Felsorolja po itikusok, 
Írók, színészek és szinéiznök hol töltik a 
nyarat. Kui rlhy Frigyes expeditiója élén fel­
fedezi a Balatont Lakatos László megírja, kik 
nyaralnak Pástén és kik hol strandolnak, stb. 
Hiromfelvonásos és e yfelvonásos színdarab, 
érdekes novellák és cikkek teszik gazdaggá 
a Színházi É et legújabb számé*,  meiy Nyitrai 
és Pirsánál kapható.

Dr. Llebermann Ernő orvos, 3 havi 
tanulmány útjáról haza érkezett. Rendelését 
május 21-én, Hu’bau u. 16 sz házában új­
ból megkezdi, belbetegek, (szív, tüdő, gyo­
mor és vese), gyermek, valamint bőr és nemi 
betegek részére Lahoratoriumi vizsgálatok, 
vér, cukoranalizis stb Salvarsan quarc, vil­
lamos gyógymódok. Rendel a ILCibuy fondok 
és a vasutasok részére is

Kecskeméti ojtó viasz, fapermetező 
anyagok, disznó, marha és lőporok, valamiot 
az összes gazdasági gyógy anyagok kaphatók 
PICK DROGÉRIÁBAN. ______

Kaketek és tenniszlabdak nagv válasz­
tékban jutányos arban POL.LAK ADOLF cég­
nél. (Telefon 53 . Raketjavitások néhány 
órán belül eszközöltetnek.

Az anyakönyvi hivatal bejegyzése.
1930. junius 29-től — julius 4 >g

Születés
Váczi János Manuch Jnlianna leánya Mag- 

golna. — Kunos Imre Gál Maria fia Jenő József 
Iván, — Ing. Simái Miklós Schwarcz Erzsébet fia 
Pál — St pka Pál Boldis Margit fia János, — Lipták 
Lajos Bclancsik Mária leánya Mária. — László 
János Mihály Etel fia János István.

Házasság.
Reindl Antal ref. Lutovszky Vilma ref.

Halálozás.
Lipták Józzef 21 éves (katona) — Béres Er­

zsébet 1 hónapos. — Béres Maria 1 hónapos. — 
Obiecky Lajos 56 éves. — Valő Antal 16 éves.

A „BARS" rádió műsora
Vasárnap, julius 6.

BUDAPEST. 9 Hirek. 9.45 Egyh. zene és szent­
beszéd a koronázó templomból. 11.15 Evang. isten­
tisztelet. 12.20 Időjelzés. Majd : Operaházi zenekar 
hangv. 14 Gramofon. 15 Földművelésügyi előadás 
„Időszerű gazdasági tanácsadó/ 16 Rádió Szabad 
Egyetem. Utána : Időjelzés. 17.15 Honvéd zenekar 
hangv. 18,45 Horváth A. dr. előadása : „Sportbal­
esetek és sérülések/ 19.20 Karinthy F. felolvasása.
19.50 Sport eredmények. 20.10 Strauss-hangverseny.
21.50 Időjelzés. Majd: Bura K. cig. zenekara.

BRATISLAVA. 15.30-18.30 Praha. 19.30 -22.15 
Praha. 22.20 Cigányzene Pőstyénből.

PRAHA. 7 Karlsbadi fürdőzene. 9 Brno. 10.30 
Egyházi zene. II Bratislava. 12 Óraütés. 15.30 Fil­
harmonikusok hangv. 20.10—22 A karlsbadi fürdő­
zenekar.

WIEN. 10.30 Orgonajáték. 11.05 Szimfonikus 
zenekar. 17.45 Hangverseny. 18.40 Koller Gina ária 
estje. 20 Kálmán: „A montmartrei ibolya" c. 3 felv. 
operettje.

Hétfő, julius 7.
BUDAPEST. 9.15 Honvéd zenekar hangv. 9.30 

Hirek. 9.45 A hangv. folyt. 12 Déli harangszó. 12.05 
Házikvartett hangv. 12.25 Hirek. 12.35 A hangv. 
folyt. 13 Időjelzés. 14.30 Hirek. 16 Stupf K. felol­
vasása: „A háztartás egyszerűsítése." 16.45 Időjel­
zés, hirek. 17 Tót-magyar nyelv. 17.30 Csorba D. 
cig. zenekara. 18.30 Bükky Gy. felolvasása. 19 Gra­
mofon. 20 Harsányt Zs. felolvasása. 20.30 A közép­
európai műsorcsere a berlini adóállomás műsorá­
nak közv. Utána: Időjel., hirek. Majd: Pataki-jazz.

BRATISLAVA. 16.30 Gramofon. 17 Praha. 18 
Kamarazene. 19.30 Praha. 19.35 Gramofon. 20 Praha.
20.30 Brno. 22.30 Gramofon.

PRAHA. 11,15 Szimfonikus zene. 17 Hangv. 
19.35 Fuvószene. 20.30 Operett. 22.30 Gramofon.

WIEN. II Gramofon. 12 Silving-zenekar. 15.30 
Cerba-zenekar. 20 Steiner F. kamaraenekes dalestje.
20.30 Berlin.
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Kedd, julius 8.
BUDAPEST. 9.15 Hangverseny. 9.30 Hírek. 9.45 

A hangv. folyt. 12 Déli harangszó. 12.05 Balalajka 
zenekar hangv. 12.25 Hírek. 12.35 A hangv. folyt. 
13 ilzés. 14.30 Hírek. 15.30 A „Tündérvásár*  
meoedélutánja. 16.45 Időjelzés, hírek. 17 Wilhelm 
G. előadása. 17.30 Zenekari hangv. 18.45 Nyáry A. 
novellái. 19.20 Olasz nyelv. 20 Előadás a Stúdió­
ban : „Nem élhetek muzsikaszó nélkül? Vígjáték 4 
felv. Utána : Időjel. Majd : Magyari I. cig. zenekara.

BRATISLAVA. 16.30 Gramofon. 17 Mór. Ost- 
rava. 18 Hangverseny. 19.30 Praha. 19.35 Mór. Ost- 
rava. 20.35 Brno. 22 Praha.

PRAHA. 11.15 Operajelenetek. 12.20 Brno. 19.50 
Balalajkazene. 20.20 Fuvolaverseny. 20.50 Régi zon­
goramüvek. 21.20 Vidám dalok. 22.15 Zene.

WIEN. 11 A Léderer-zenekar. 13 Brazíliában 
felvett gramofonlemezek. 15.30 Haupt-zenekar. 20.50 
Holzer-zenekar.

Szerda, julius 9.
BUDAPEST. 9.15 Házikvartett hangv. 9.30 Hí­

rek. 9.45 A hangv. folyt. 12 Déli harangszó. 12.05 
Honvéd zenekar hangv. 12.25 Hírek. 12.35 A hangv. 
folyt. 13 Időjelzés. 14.30 Hírek. 15.30 Morse-tan- 
folyam. 16.10 Kiss M. dr. felolvasása. 16.45 Időjel., 
hírek. 17 Magyary-Thoma novellái. 17.30 Rékai M. 
szalonzenekara. 18.30 M. Őszi K. előadása. 19 Szi­
lágyi 1. dr. magyar hegedüestje cigányzenekari kí­
sérettel. 20 Operaházi zenekar hangv. 21.30 Hangv. 
22.20 Időjelzés, hírek. Majd: Gramofon.

BRATISLAVA. 16.30 Gramofon. 17 Mór. Ost- 
rava. 18 Hangv. 19.30 Praha. 21 Brno. 22 Praha.

PRAHA. 11.15 Gramofon. 22.20 Brno. 17 Mór. 
Ostrava. 19.35 Dalok. 20 Fuvószene.

WIEN. 11 Gramofon. 12 Cerda-zenekar. 20.50 
Szimfonikus zenekar.

Csütörtök, julius 10.
BUDAPEST. 9.15 Tiszti Kaszinó zenekarának 

hangv. 9.30 Hírek. 9.45 A hangv. folyt. 12 Déli ha­
rangszó. 12.05 Postászenekar hangv. 12.25 Hírek. 
12.35 A hangv. folyt. 13 Idöjel. 14.30 Hírek. 16 Rádió 
Szabad Egyetem. 17.15 Bpesti Citerakör hangv. 
18.10 A Székesfővárosi Zenekar hangv. 19.30 Angol 
nyelv. 20 Kotnpolthy J. tengerészkapitány felolvasása. 
20.25 Dohnányi E. dr. zongorahangversenye. 21.25 
Honvéd zenekar hangv. 22.15 Időjel., hírek. Utána 
Toll Á. cigánzenekara.

BRATISLAVA. 16.30 Gramofon. 17 Brno. 18 
Hangverseny. 19.30 Praha. 19.35 Mór. Ostrava. 20.30 
Brno. 22 Praha.

PRAHA. 11.15 Gramofon. 12.20 Mór. Ostrava. 
17 Brno. 20 Hegedűverseny. 21 Vidám operettdalok.

WIEN. II Himmer-zenekar. 15.30 Silving-zene- 
kar. 20.10 Stein Huldschinki violamüvész.

Péntek, julius 11.
BUDAPEST. 9.15 Gramofon. 9.30 Hírek. 9.45 

A hangv folyt. 12 Déli harangszó. 12.05 Hangver­
seny. 12.25 Hírek. 12.35 A hangv. folyt. 13 Idöjel.
14.30 Hírek. 16 Harsányi G. mesél a gyermekeknek. 
16.45 Idője., hírek. 17 Halasy A. novellái. 1/.30 
Tiszti Kaszinó zenekarának hangv. 18.30 Tábori K. 
felolvasása. 19 Uray Margit magyar nótákat zon- 
gozázik. 19.30 Hangverseny. 20.30 „Amíg egy vi­
dám est eljut odáig*.  22.20 Időjel., hírek. Majd : 
Farkas J. cigányzenekara.

BRATISLAVA. 16.30 Gramofon. 17.20 Ének- és 
zongoraverseny. 19.30 Praha. 20.30 Gramofon. 21.15 
Brno. 22 Praha. 22.15 Gramofon.

PRAHA. 11.15 Gramofon. 12.10 Bratislava. 12.20 
Brno. 17 Kamarazene. 20.30 Schulhoff zongoramű­
vész játéka. 22.15 Gramofon.

WIEN. II Gramofon. 12 Wintermtz-zenekar.
16.30 Hangverseny. 20.05 Mandolinzenekar-egvesulet 
hangv.

Szombat, julius 12.
BUDAPEST. 9.15 Postászenekar hangv. 9.30 

Hírek. 9'45 A hangv. folyt. 12 Déli harangszo 12.05 
Rékay M. szalonzenekara. 12.25 Hirek. I-.25 A hangv. 
folyt. 13 Időjel. 14.30 Hirek. 16 Romhányi I. elő­
adása. 16.45 Időjel., hangv. 17 Majthenyi Gy. no­
vellái. 17.30 Operettrészletek és keringok. 18.30 
Császár E. előadása : „Képek a magyar irodalom 
múltjából.- 19.l5Békeffy-est. 20.15 Másfelora könnyű 
zene. 21.50 Gramofon. Utána kb. : 23.20-tol I óráig 
Bura S. cigányzenekara.

BRATISLAVA. 16.30 Gramofon. 17 Mór Ost­
rava. 19.30 Praha. 20 Vidám óra. 21 Gramofon. 22 
Praha. 22.53 Brno. „„

PRAHA. 11.15 Gramofon. 20 Vidám-est. 21.30 
Fuvószene. ~ . IKQn

WIEN. 11 Geiger-zenekar. 13 Gramofon, io.oo 
Gangelberget-zenekar. 19.05 Fussberg Gusztáv ka­
maraénekes. _________ _

SPORT.
Rovatvezető: BOROS BÉLA

A Révey tenniezserleg elkü mérkőzése Lévén.
Révay István, a Csehszlovákiai Magyar 

Testnevelő Szövetség elnökének serlegéért az 
első küzdelem Láván folyt le a Lévai Sport 
Egylet és a Losonci AFC teamjei között. A 
győzelmet egyenrangú harc után a losonciak 
ragadták el 5:4 aránybaD. A lévai játékosok 
nagy előrehaladásról tettek bizonyságot, igy 
Somogyi a legjobb losonci játékost, Kohnt, 
Parhácané pedig Feledi Hát verte meg. Szép 
eredményt ért el a lévai Somogyi Révay 
kettős is. Részletes eredmények :

Férfiegyes: Somogyi (L)—Kohn (Lo) 6 3, 
5:7, 7:5; Weiner (Lo)—Turay (L1 6:4, 8:6;

Pályi (Lo)-Szokol (L> 6:2, 2:6, 6:3; Nyáry 
(L)—Andorfi (Lo) 8:6 6:2

Nőiegyes: Perhácsné (L)—Feledi (Lo) 
6:0, 6:1; Bslágh (Lo)—Szilassy (L) 6:3, 6 4

Vegyespáros : Kohn —Belágh (Lo)—So- 
mogyi-Szilassy (L) 7:9, 12:10, 6:2.

Férfipáros -. Somogyi-Rtvay (L) —Kohn- 
Weiner (Lo) 6 4 6:3; Andorfi-Palyi (Lo)— 
Turay-Sokol (L) 6:3, 6:4.

Szettekben 11:10 a LAFC javára mig 
gémekben 112:108 a LSE javára

LTE tenniszezői 12 2 arányban kaptak 
ki Komáromban a KFC tenniszezöitől. Az 
eredményeket itt adjuk :

Frühauf—Adamovics 0.6, 0:6 ; Palkovics 
—Wetzler 1:6, 4:6 ; Reitmann—Papp 4:6, 3:6; 
Balogh — Bísilides 2:6, 2:6; Vass —Kellcer 
5:7, 7 5, 0:4 feladva LTE; Weisz—Scbwircz 
1:6, 6 3, 6:3; Knapp—Bauszik 2:6, 6:4, 9.7; 
B umenfeldné—Kraskovicsné 1:6, 36;Neuer 
— Polák 0:6, 6 2

Bslk-Trebics—Adamovics-Schwarcz 7:9, 
1:6; Rsitmann-Bilog— Papp Bszlides 3:6 4 6, 
Frühsu'-Wass—Wetzler-Ksllner 3:6, 7.6

Palkovits-B utnenfeldné—Adamovics-Pol- 
lák 3:6, 2:6; Trebics-N >uer—P.pp-Krasko- 
vicsné 3:6, 2 6.

LTE ping-pong szakosztálya vasárnap 
Érsekújvárban mérkőzött s 8:1 arányban ve­
reséget szenvedett.

Az elmúlt vasárnap tartotta LTE atlé­
tikai versenyét, mely a következő eredmény­
nyel végződött:

100 m. síkfutás: BSres 12.4, Uhrik 12 9. 
űerelydobás : Drelicska 36 86, Essösy 

36.45. S'.ocsánszky 36
Sulydobás: Budaváry 1.10.27 Esrösy9.13 
Távolugrás: Béres 5.80 (klub rekord), 

Izsói 5.46, Uhrik 5.08.
Sulydobás kezdőknek 5 >/2 kg.: Runna 

9.74, Uhrik 8.77, Szolcsánszky 8’53
Magasugrás: Essösy 1.55, Szolcsánszky 

1.50, Bsrea, Gábris 1.45
Diszkosz vetés: Budaváry I 34.10 (klub 

rekord). Runna 29.30, Essösy 23.40.
1500 m. síkfutás : Izsóf 4.48, S-olcsán- 

szky feladta.
LTE junius hó 29-én tartotta rendkívüli 

közgyűlését. A tisztikar lemondását elfogad­
ták és Vas eddigi elnököt, örökös tisztelet­
beli elnöknek választották. A megejtett vá­
lasztások eredménye a következő:

Védnök: Dr. Ravasz Viktor. Diszelnökök: 
Mischák István, Dr. Bdog Sándor, Frasch 
József. E nökök : Weisz Gyula, Jinoaa J mö. 
Ügyvezető alelnök : Stenzioger János. Alel- 
nökök : VojtáS litván, Dank János, Prachár 
István. Ügyvezető igazgató : Bainrohr D >zsö 
Igazgató: Dr. Suchy Matus. Főtitkárok : Sza 
bados Lajos, Dr. Strasser E emér. Titkárok : 
Biros József, Blumenfeld Ferenc Pályagond- 
nok: Ilorataik Pál, helyettesei Bucsek Gyula, 
Horn Gyu'a. Háznagyok : Birtos József (káp­
lán), Lschky E'ek. E'lenörök: Koperniczky 
Kornél. Koprda István, Pindur József. Inté­
zők : Weinberger László, Rsjcsányi Sándor 
Ujusági intéző : Müller Lajos. Szertáros : Boi- 
dis Imre. Főpénztárnok: Budaváry L'szló. 
Srgédpénztárnokok: Burkó József, Wmdisch 
János. Jegyzők: Frühauf István, Kovács Janő. 
Ügyészek: Dr. Starinsky Justin, D-. Nagy 
Béla. Orvosok: Dr Adorján Hugó. Dr. Guba 
Jmor, Dr. Vidlicka Jaroslav, Dr Samek Ist­
ván, Dr. Heimann Miksa. — Választmányt 
és fegyelmi bizottságot is újra választották 
Reméljük, hogy az uj vezetőség minden igye 
kezetével azon lesz, hogy városunk sportját 
előbbre vigye.

Ma vasárnap LTE ping-pongozói Ipoly­
ságon játszanak

LTE úszó és vizipoló szakosztálya f hó 
13-án Nyitrát látja vendégül.

A KFC megnyervén a pozsonyi kerület 
bajnokságát, 13 án a kassai kerület bajno­
kával a Kassai Törekvéssel fog Komáromban 
mérkőzni E mérkőzés győztese minden va­
lószínűség szerint megnyeri a CSAF MLSz 
bajnokságát és belekerül az országos dön­
tőbe. Miként halljuk, sok érsekujvári, lévai, 
dunaszerdahelyi, pozsonyi sportember fog 
lerándulni Komáromba, hogy tanúja legyen 
a két bajnok küzdelmének, mely hivatva lesz 
eldönteni, hogy tulajdonképpen a pozsonyi 

vagy a kassai kerületben játszanak e nivó- 
sabb futballt. Mi bízunk abban, hogy a saját 
pályán, hazai közönség előtt játszó KFC győ­
zelemre viszi a lila-fehér szineket és ezzel 
be fogja bizonyitani, hogy Szlovenszkóban a 
pozsonyi kerület futball sportja a legered­
ményesebb. A KFC a bajnokságot nehezen 
szerezte, de talán sohasem állott ilyen nehéz 
küzdelem előtt, amelyet azonban lelkesedés­
sel és nagy küzdeni tudásával maga javára 
dönthet el.

Gabonaárak :
Levice, 1930 juilus hó 4-én. 

Búza — — 100 kgr. 140 — 141 kor. 
Rozs — — „ — 100 „
Árpa — — , — 110 .
Zab — — . — 110 .
Kukorica — , — 1C0 „
Bab — — , — 180 .

VALUTAÁRFOLYAMOK
Barsmegyel Népbank Levice, jelentése.

23 :
100 pengő — — — 587 — 588 —
100 osztrák schilling — 474 — 475 -

1 angol font — — — 163 — 163 —
1 amerikai dollár — 33*20 33 30

100 svájci frank — — 654 — 651 —
100 francia frank — — 132 — 132 —
100 lira — — — — 17.— 177.—
100 német márka — — 800 — 801 • —
100 dinár — — — — 61 — 59 —
100 lei — — — — 19 80 20* —

Léva város.
6866—1930. szám.

Pályázati hirdetmény.
Láva város tanácsa a városi utcaöntöző 

és tüzoltómotorkocsihoz szerződéses kocsi­
vezetői állásra pályázatot hirdet.

Pályázók születési, iskolai, orvosi, erköl­
csi s állampolgársági bizonyitvaunyal felsze­
relt kérvényeiket f. évi julius hó 20 ának d. 
e 12 óráig adják be Léva város iktató hi­
vatalában (I em. 12 sz)

A pályázaton csak solfőr vizsgával bíró, 
kitanult géplakatosok vehetnek részt, miért 
is ezen körülményeket igazoló, valamint az 
eddigi szakgyakorlatra vonatkozó bizonyitvá- 
nyok szintén a kérvényhez csatolandók

Fizetési igények a kérvényben feltünte- 
tendök.

Léva, 1930. julius 1
Karol Simko 

városbiró.

Levice város adóügyosztályától.
6863—1930 szám.

Hirdetmény.
A levicei pénzügyi kirendeltség 3997 — 

1930 számú rendelete alapján közhírré téte­
ti*,  hogy az 1929 évi jövedelem és általános 
kereseti adóra vonatkozó kivetési munkálatok 
befejeztettek, s a vonatkozó lajstromok az 
egyenesadótörvény 329 §-ának 2 bekezdése 
értelmében az említett adónemek alá tartozó 
adózók általi betekintés végett közszemlére 
tétetnek a levicei pénzügyi expozituránái 
1930 évi július hó 7-től július hó 21 ig dél­
előttönként 9 órától 12 ig.

Aki az említett lajstromokba akar be­
tekinteni, személyazonosságát igazolni tarto­
zik, — e célra felhasználhatja a jövedelem 
adóra vagy az általános kereseti adóra vo­
natkozó fizetési meghagyásait.

L'vice, 1930 julius 3
Levice város adóügyosztálya.

Nagy raktár garage kiadó. Bővebbet:
Honvéd u. 8. 1022

4 szobás
2021

lakás nagy telekkel olcsón 
eladó. Bővebbet a kiadó­

hivatalban.

T5..4«44 szoba konyhával ésJjUtOTOZOtl mellékhelyiségekkel
azonnal kiadó Cim a kiadóban. 1023
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Pályázat
A lévai ag. hitv. ev. egyházközség 

nyilvános pályázatot hirdet temploma 
kibővítésének munkálataira vonat­
kozólag.

Költségvetési blanketták, amig a 
készlet tart, a lelkészi hivatalban sze­
rezhetők be 26 koronáért.

A tervek ugyancsak a lelkészi hiva­
talnál tekinthetők meg ; szakszerű fel­
világosítást Czibulka Rezső építészi 
irodája nyújt.

A lepecsételt ajánlatok július 12. 
napjának déli 12 órájáig nyújthatók 
be. Az ajánlatok tölött az egyházközség 
tanácsa július la. napján d. e. 11 óra­
kor dönt, mely döntésnél az egyház­
község tanácsa teljesen szabadon 
határoz.

Az egyház az ajánlattal járó mun 
kát nem fogja díjazni.

Léva, 1930. július 4.
Karafiáth Márius dr. Bándy Endre

felügyelő. lelkész.

Földbérlet.
A lévai ág. hitv. ev. egyházközség 

bérbeadja a Kereszthegy dűlőben levő 
12 ’/< hold szántóföldjét a következő 
6 gazdasági évre. A béríeltételek meg­
tudhatók a lelkészi irodába. Ugyanoda 
nyújtandók be az ajánlatok is július 
hó 15. napjáig.
(<s jed : E. 605,30-2

Vytah licitacného oznamu.
V exekucnej veei*  exekventa Dr. Antona Py§- 

ného advokáta v Zelizovciach .proli exekvovanému 
^te fanovi Szücsori v Malych Sárovciach pozemno- 
knizná vrchnost’ nariadila exekúinú licitáciu o vy- 
mozenie 1200 Ki poíiodatky istiny a jej prisluSncsti 
na nemovitosti ktoré sú naúzemi zeliezovského ok- 
resného súdu obsazené v póz kn. protokole obee 
Malé.Sárovce pod. rád iislo A 1 1 — 4 m. c 627 c, 
289Iá, 530/a, 385jd, róla v honé Felső-dűlő, róla v 
honé .Három Vető11, lóba a róla v honé .Garam- 
dűlő*  róla v honc „Negyedik Vető*  vo vykricnej cene 
1715 AY. na nemovitosti, v tejze pk. záp. pod rád. 
cis A 1 lm i. 567\b\ll\a róla ro vykricnej cene 
100 Ki. na tüto nemovitosti pod C. 3 vyrokom i. 
2749 1910— v prospech vd. Zúzáni Szüiotej rod. 
Kajtárovej vlozeného práva vymcnky táto lieitácia 
netyka

Lieitácia bude o 15 hodine popoludhajsej dna 
4-ho augusta 1930. v obecnom dome obee Maié- 
Sdrovce.

Pod licitácie spadajúcé nemovitosti nemózu sa 
odprédát', nize dvoch tretín vykricnej ceny.

Ti, ktőri chcú licitovat', povinní sú slozif ako 
odstupné 10 */« ’ov vykricnej ceny v hotovosti, alebo 
v cennych papieroch, ku kaucii spősobilych poiitanych 
podta kurzu urieného v §. 42- zák. il. LX- z roku 1881 
a to slozif osobe, póz. kn. vrchnost'ou vyslanej, alebo 
tejto odovzdat’ poistenku o predbeznom uloíení od- 
stvpného do súdneho depozitu.

Taktiez ti úti povinní sú licitaciondlne pod- 
mienkg podpísat'. (§ 147, 150, 170. zák. cl. LX. z 
roku 1881 § 21. tán. őt XL. z roku 1908.)

Ten, kto za nemovitost1 viacej sfúbil néz iy- 
kricnú cenu, jestli nikto viacej nesíubuje, povinny je 
podla procenta vykriinej ceny urcené odstupné po 
vyiku práve takcho procenta ním slúbenej ceny hned 
doplnit'-

Okresny súd v Zeliezovciach. oddelcnie 11, 
dva 2ho júna 1930.

Dr FENYVES v. r. okr s.
Za správnost' vyhotovenia 

LŐRINC 
vedúci oddelenia

Cis jed.: E 1070/930 3
Exekuíná vec Vesta spol. min. olejov v Bra- 

tislave. II. Jihokarpatská ui. spol. min. olejov v 
Braiislive proti exekvovanému v Leviciach pre 
919 Ke 50 hal. 6626 Ki istinya prisl.

Vyhláska o draibe.
Dha 20 augusta r. 1930 o 15 hód, pol budű v 

Leviciach vo verejnej draibe predávané tieto veei:
1 nákladny autó P 1. 618.
Vyzvanie, aby sa podávalo ztane sa az za pol 

hodiny po dobé shora uvedenej. Medzitym mozno 
veei prehliadnut.

Okresny súd v Leviciach od III. ária 28 — VI. 
r, 1930.

LADISLAV STRAKA
Za správnost' vyhotovenia 

vedúci kanceldrie:

Azonmlkii,dó laká“ Jók‘i u 13-982
M 1 Á*  X julius 1-töl házaknál vaaa- 

| V aSalUlXU )a>t vállal. Belczák-zor 10. 
| _______________________________________968

• főúton üzlethelyiség mel- 
■éööllZvJJ lékbelyizéggel kiadó. NEM- 
SITZ DEZSŐ börüzletében 926

i ---------------------------------------------------------------------
TTírmn<S épült modern sarok ház, mely 
WJUUIlall au 3 szoba, konyha, speiz, 

fürdőszoba, veranda eladó. Cim a kiadóban.
| _______________________________________«6

fllrf A%a-n 1’re’ ¥8«y ®s®,le« kéti VJXLUUcA szobás lakást keres, gyermek­
telen házaspár. Cim a kiadóban. 1008

Egy kíllön-
1007

bejáratú bútorozott 
szoba kiadó. Barsi 

uica 22.

T71 a A A újonnan épült ház Polgáriiskola 
mellett a vasút mentén, érdeklődni 

1006 lehet FELDMAN vendéglőben.

Tanonc felvétetik POLLÁK ADOLF 
cégnél Léván. 1004

Bérbeadó
1003

2 szoba, konyha, előszoba, 
spaiz, pince és kert. 
Újtelep IX. u. 4 sz.

Kíllönbejáratu azonnal kiadó, 
1C02 Ladányi u. 5.

IVTflflaTW bálé, konyha s egvéb tuto
AUUUUIXL roic kaphatók CSÁKÁNYI asz­
talosnál Vágóhíd u. 15 1013

Egy
1014

jó házból való fiú tanulónak felvé­
tetik. SCHWARCZ IMRE kárpitos­

nál.

modern uj ház 65.000 Kc.-érf.
£ild>UU KACZIÁN ISTVÁN Léva, Honvéd 

utca 52. 1015

Iskolás leányokat ef. 
gad urinö a város központján. Érdeklődni 
lehet Foto-LAUFER műtermében Léva, Posta 
1018 utca 10.

Árok utca 22. számú ház eladó.
1020

Nagy magtár
wertheim szekrény, Íróasztal s egyébb ingó­
ságok eladók. Cim a kiadóban. 1016

Felhívjuk a nagy közönség figyelmét, hogy a 

„Szántói savanyúviz 
eredeti papírcímkével van ellátva és a dugó:

íí

l',

Sí

„Szántói - SantoYka - savanyúviz
felirásu beégetéssel bír. Csakis az ilyen módon 

kiállított palackok az eredetiek.

Felkérjük a fogyasztó közönséget, hogy a saját 
érdekében ügyeljen a fentiekre, nehogy az el­
ismert névvel visszaélve más ásványvizet kapjon.

Visszaélés esetén kérjük értesíteni
Kútkezelőséget Santov"-on.

Eladó uj ház8 Sí
kamra, Jókai út elején kitűnő fekvéssel, mo­
dern szolid építkezés, azonnal beköltözhető. 
bővebb: R. CZIBULKA építési iroda Kálnai 
ll. 27. sz. Ugyanott mindennemű tervezés, 
szakvélemény, tanácsadás és kivitel lego'csóbb 
tarifa mellett, költségvetés és ajánlat ‘“ÍY®^-

171a í A egy garnitúra motor cséplő 
JallOiUw jutányos áron érdeklődni lehet 
KASZÁS KÁROLY régi vásártárer. 993

Jó házból való fiú szobafestő tanonc 
nak felvétetik TAKÁCS

MIHÁLY szobafestőnél Levice. 992

TT! a A A “ sz°bá ős mellékhelyiségekből
XxlalLU álló lakás Újtelep VII. u. 5 990

Tanonc
987

teljes ellátással felvétetik 
VÁMOS MÓR-nál üveg és por- 

czellán kereskedés Levice.

TJa+Í utca 10 és 11 számú házak eladók.
JSail Jelentkezni lehet BERGER ERNÖ-
975 né1.

Meghízható,
leány a PICK DROGÉRIÁBAN tanuló le­
ánynak fölvétetik. Szlovák és németül tudók 
előnyben. 998

T a Vá Q bérbe adó 2 szoba, konyha, speiz 
és közös mosókonyha Cim a 

996 kiadóban.

Utcai szoba konyha azonnal kiadó. 
Botka u 11. ÖRDÖG-nél. 1009

T3,,4,szobákét személy részére, JSUtOTOZOtt azonnal kiadó Jókai u. 13 
______________________________________ 1012
1\/rnfT-1: 5,15 HP. oldalkocsival, jó 
ÁTXU LUvlstxlX állapotban nagyon olcsón 
eladó. Bővebbet Mángorló út 17 sz. alatt.
 1010

LACZKÓNÉ 

vegyileg fest, tisztit és mos, 
jutányos árak mellett 

női is férfi ruhákat.
G-allérok; 70 f.

Üzlet: Báti utca 16. szám alatt
Műhely: Szegényházsor 1. alatt.

H— . ■ ...... .........H

&
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Villamos ventilátorok és modern jégszekrények kaphatók: KAIZER SÁNDOR műszaki üzletében LÉVÁN.

Schoeller és társa cég 
tulajdonát képező kasznár- 
sági majorban (Levice, László ntci) 
épitötelkek és épületek 

szabadkézből eladók.
Felvilágosítást ad: Dr. S1MEK 

ISTVÁN ügyvéd Levice.
II ■

Kosztolányi István 
ruhafeitő ét vegytisztító 

LEVICE, Szepessy u. 16.

JAVÍTUNK mélyen leszállított 
árak mellett minden lábbelit:

Használja ki a szolgálatainkat. 
Az ÖBszes javításokért kezeskedünk

Régen é3 most
Férficipö talpalás Ke 14.— 12 —
Női és fiucipő talpalás „ 12.— 10 -
Gyermekcipő talpalás Ke 6-tól 10.— 8.—
Férti gumisarok Ke 5 — 4 —
Női és gyermek gumisarok ,, 4.— 3 —
Női és gyermekcipő sarok „ 3.— 3 —

Mindennemű ruhát 
FEST és TISZTIT, 
plisséroz és gouvriéroz.

28 év óta fönnálló 
és a n. é. közönség bizalmát min 
dig kiérdemlő műtermemben a leg­
kényesebb Ízlést is kielégíthetem 
művészi fényképfelvételeimmel.

Műtermemben speciális gyermek, 
portré és csoport fölvételeken kívül 
készülnek aquarellek, fénykép 
nagyítások öreg képek után is.vala 
mint minden, e szakmába vágó 
munkák. Azonkívül megrendelésre 
külső felvételeket (Interieur, Exte 
rieur) is elvállalok. Villany fölvétele 

két a késő esti órákban is.
A n.é. közönség pártfogását tisztelettel kérem 

Nagy Arthur 
Léva, Kálvin palota II. em.

Az összes gyártmányú 
KERÉKPÁROK és alkat­

részek.
N. S. ü. Motorkerékpár 

képviselet!
Szakszerű javítóműhely és 

kerékpár zománcozás.

,,PFAFF“ a legmegbízha­
tóbb Német gyártmányú 
varrógép családi és ipari 

használatra.
Kérjen ajánlatot!

Előnyös részlet fizetési 
feltételek mellett'.

BAROSKA J. LEVICE mechanikus és puskamííves.
Legújabb slágerek! TELEFON; 130 Vadászati cikkek

PORTABLE
Legújabb típus! I Csak 2600 —!!

Világ márka!

>4

Részletfizetésre is 1
LERAKAT

Nyitrai és Társánál Léván

Értesítés.
Tisztelettel értesítem a n. é. 

közönséget, hogy
VIRÁG-ÜZLETEMBEN 
Jácint. Tulipán, Nárois stb. 
virághagymák őszi ültet isre 

elojegyeztethetők.
Úgyszintén csokrok, élő és mű 
koszorúk állandóan kaphatók.

Kiváló tisztelettel
ORBÁN GÉZA mükertész 

Rlatti hoz, Bástya u 2. ■ *

Lámpással sem talál 
megbízhatóbb és tökéletesebb 

RÁDIÓT részletfizetésre, 
mint a világhírű Standard Western Elektric 
amerikai typusú

TTOGSRAM rádiókészülékeket

%adio Centra! dCern szaküzletben.

Az összes Tungsram Standard gyártmányok ;
4 lámpás legmodernebb vevőkészülék

8 lámpás ,,Superheterodyn“ — keret­
antennával

4 lámpás „Standardyne*  villamos 
áramhálózatba kapcsolható anod, 

akkumulátor nélkül)
Tungsram Bárium radiolámpákkal 

Tungsram Conus hangszórók. 
Az újonnan leszállított árakon

a legelőnyösebb részletfizetési teltételek 
mellett kaphatók !

Az antennát ingyen szereljük !
Forduljon bizalommal

KERN TEST VEREK
rádió, elektrotechnikai és műszaki szakiizletéhez 

Alapittatott 1881. LÉVAN. Telefon sz. 14.
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Képviseljük a
VáCUM OIL COMPANT R. T.
és így
la BENZIN is PETROLEUM-i

a legelőnyösebben tudjuk kiszolgálni. 
Traktor és automobil kenéshez csakis a 
vilkghirű

GARGOYLE MOBIL OIL
olajat használjon, melyet mi originál csomagolásban tartunk raktáron.

ENGEL & CO., A. G. LEVICE.
konyha 15-től kiadó Mángorló

utca 5 995
két különbajárafu bútorozott 

szoba Kossuth u. 24 1005
yi] A A ^',rec u'ca & Szoba Kiadó
Zongorakészitőeshangoló
JURANEK IMRE volt fövflroíi zeneakadémiai 
szerelő részére zongorák javítására és hang 
olására előjegyzéseket elfogad a Bars kiadó­
hivatala. 12

Üzletnyitás.

Tisztelettel értesítem Levice város 
és környéke nagyrabecsült közön­

ségét, hogy folyó hó 5-én 
Szepessy utca 3. sz. alatt 

fióküzletet nyitottam 
BALASKO JÓZSEF üzleti 

segédem vezetése mellett.
Kérem a nagyérdemű közönség 
becses pártfogását és bizalmát 

ez irányban is.
Kész szolgálattal
BREZNAY PÁL hentes.

WEISS ÉS TÁRSAI MÜJÉGGYAR 
tisztelettel tudatja, hogy jeget 
reggel és délután házhoz szállít 
Rendeléseket LACHKY csemege­

üzlet vesz fel.
A jéggyárban akkumulátorok 

jutányosán töltetnek.
Ugyanott még két hűtő fülke bérelhető.

Műhely áthelyezés.
Tisztelettel hozom az AUTC tulajdonos urak 
b. tudomására, hogy két eve fennálló 

autó fényező műhelyemet 
kibővítés céljából a mai kor igényeinek teljesen megfelelőleg 
BAti U. 38 ss. elá (a volt Feldmann féle autójavító műhely, 
bejárat a Tanítóképzőhöz vezető útróli helyeztem át. 
A legkényesebb Ízléseknek is megfelelőleg a legmodernebb még sehol sem látott 
uj tipuiú amerikai aprltz pisztollyal, nagy anyagraktárral, személyzettel stb állok 
rendelkezésre. — Elsőrangú munka, legjobb nyersanyag garamiéval, szolid árak

További szives pártfogást kér 

TEPPERWIEN AURÉL autófényező, 
autorizált .DUCO" képviselet

Üzletátalakitás- és portálépités 
tartama alatt, amíg a készlet tart 

KOHN MIKSA divatáruházában 
■y nagy maradék vásári! "W

Schroll chiffon 80 cm. jó minőség Ké 5 Pepita szövetek duplaszéles Ke 7 
Tweed Zefirek legújabb mintákban , 5 Mosó selymek szép uj minták „ 8 
Cosmanosi mosódelének , 6 Bembergek szép uj minták 16
Cosmanosi pyjama flanelek 80 cm. , 6 Krepdesin, puplin tiszta selyem „20 

Fürdőköpeny kelmék, úti takarók, szőnyegek és paplanok 
mélyen leszállított Arakon! — Valódi angol férfi 
szövetek, lüszterek és frescok nagy választékban.

Pontos kiszolgálás ! Szabott árak I

Nyitrai és Társa könyvnyomdája Levice—Léva


